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В современном русском языке существуют различные средства и способы 

создания экспрессивности речи. В их числе – экспрессивный синтаксис, 

включающий эмоционально окрашенные воплощения синтаксических единиц: 

словосочетаний и предложений.  

Экспрессивный синтаксис – это раздел лингвостилистики, который изучает 

стилистические возможности синтаксических единиц, выступающих в качестве 

экспрессивных средств, а также их роль в создании стилистически значимых 

высказываний [1]. Изучение выразительных возможностей экспрессивного 

синтаксиса, а также анализ средств речевой экспрессивности помогают 

определить лингвистические приемы создания текста, направленного на 

оказание речевого воздействия на целевую аудиторию [2]. 

Целью данного исследования является выявление и анализ приемов 

экспрессивного синтаксиса, реализованных в рекламном тексте Казахстана.  

Для выполнения исследовательской части работы методом сплошной 

выборки было собрано 63 единицы отечественного рекламного текста. В 

результате анализа эмпирического материала был выявлен 31 текст, содер-

жащий приемы экспрессивного синтаксиса. 

Анализ собранного материала позволил выделить следующие приемы 

экспрессивного синтаксиса в рекламном тексте Казахстана:  

1. Парцелляция. Данный прием служит для деления фразы на несколько 

самостоятельных синтаксических отрезков с целью актуализации наиболее 

важной информации в тексте и усиления эмоциональности высказывания. 

Например: «Финансы. Инвестиции. Банки» («АО АзияКредит Банк»), 

«Наши деды фашизм победили! А мы кризис победим!» (баннер к 9 Мая в г. 

Семей), «КОНФЕТЫ БАЯН СУЛУ. РАДОСТЬ В ВАШЕМ ДОМЕ» (кондитерская 

фабрика «Баян Сулу») и т.д. 

2. Риторический вопрос. Несмотря на вопросительную структуру, такой 

прием привлекает внимание и оказывает эмоционально-психологическое 

воздействие на коммуниканта, вовлекая его в рассуждение и давая оценку 

сообщаемого. 

Например: «Сидишь и молчишь?» (сеть карточных сотовых телефонов 

«Tumar»), «Что еще мы можем сделать для вас?» («АО Kaspi Bank»), «Очки н-

н-надо? – 70%» (баннер от онлайн-магазина «Dega Optical», г. Алматы) и т. д. 
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3. Риторическое восклицание. Синтаксические конструкции, содержащие 

риторическое восклицание, служат для привлечения внимания целевой аудито-

рии и помогают усилить выразительность рекламы, сделать ее более необычной 

и запоминающейся. 

Например: «Мука Цесна всем известна!» (казахстанская компания «Цесна-

Астык» по производству муки, макаронных изделий и круп), «Все чувства вам! 

– Ксеll» (оператор сотовой связи в Казахстане «Kcell»), «Любимые вкусы 

сладкого детства!» (кондитерская фабрика «Рахат») и т. д. 

4. Анафора. Данный прием экспрессивного синтаксиса используется для 

выделения наиболее важных мыслей, а также для установления логической 

связи содержательных фрагментов рекламного текста.  

Например: «Здоровые активы – здоровый банк!» («АО Банк Астана-

Финанс»), «АКТИВизируйся! – Activ» (слоган из казахстанского рекламного 

ретро-ролика про мобильный оператор «Activ»). 

Обобщающие результаты исследования представлены на диаграмме 1. 

 

 
 
Диаграмма 1. Приемы экспрессивного синтаксиса в рекламе Казахстана 

 

В результате анализа было установлено, что наиболее распространенными 

приемами экспрессивного синтаксиса в рекламном тексте Казахстана являются 

риторическое восклицание (15) и парцелляция (10). Риторический вопрос 

встретился 4 раза. Наиболее редким приемом является анафора – 2. Анализ 

приемов экспрессивного синтаксиса, применяемых в рекламном тексте 

Казахстана, подтверждает прагматическую обусловленность и целевую 

направленность на оказание речевого воздействия на потребителя. 
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